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ShrI Yogalaxminarasimha Suprabhatam

ौीयोगलीनरिसहं स ुू भातम ्

चोलिसहंपरु (ौीघिटकाचल)
कौसा स ुू जा राम! पवूा  सा ूवत त े ।
उि नरशा ल! कत ं दवैमािकम ॥्
उिोि गोिव! उि गडज! ।
उि कमलाका! ऽलैों मलं कु ॥
मातः सधुाफललत!े महनीयशोभ!े (महनीयशीले)
वोिवहाररिसके! नहृररेजॐम ।्

ीरारुािशतनय!े िौतकवि!

ौीमिृसहंदियत!े तव स ुू भातम ॥् १॥
तव स ुू भात-मनव-वभैव!े
घिटकेश-सणु-िनवास-भतूले ।

घिटतािखलाथ -घिटकाििशखेरे
घिटकाििनाथ-दियत!े दयािनध े ॥ २॥

अािदका मिुनगणा िवरच सां
िदॐवधझुरीक सरोहािण ।

पादाप णाय पिरगृ परुः ूपाः
ौीमिृसहं िवजयीभव स ुू भातम ॥् ३॥

सिष सकृत संिुत-स ुू स
ौीमिृसहं गणुप रमामहीाम ।्

साकं निृसहंिगिर-सकृतािधवास
ौीमिृसहं! िवजयीभव स ुू भातम ॥् ४॥

दवेािरभन-मतु-दश-
चबातपिऽत-फणीर-पिऽशिेषन ।्
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दवेेमु-सरुपिूजत-पादप
ौीमिृसहं! िवजयीभव स ुू भातम ॥् ५॥

ािमन !् सरुशे ! मधरुशे ! समािहताथ 
ानूवीण ! िवनतावनजागक ।

सव ! सतसमीिरतसववृ !

ौीमिृसहं ! िवजयीभव स ुू भातम ॥् ६॥
ूादरण-िनदान-कृतावतार!
मुधकीयनखरःै िुटतािरवः ।

सवा िभव-िनजवभैव-चका!

ौीमिृसहं िवजयीभव स ुू भातम ॥् ७॥
भोिचतािदसरसः सगुणुं ूकृं
तीथ सवुण घट-पिूरतमादरणे ।

धृा ौिुतूवचनकैपरा लसि
ौीमिृसहं! िवजयीभव स ुू भातम ॥् ८॥

संाघनीय-परमोर-रवािस-
सिूर-िुत-ूिथतिवमह-कािका!

सिः-समिच त-पदाजु! साधरुिन ्
ौीमिृसहं! िवजयीभव स ुू भातम ॥् ९॥

तीथा िन गोमखुगतािखलािन धृा
भािन भिनकराः पिरतो लसि ।

गायि गानचतरुाव िदवृं
ौीमिृसहं! िवजयीभव स ुू भातम ॥् १०॥

वाराणासी-ूिथत-िवपुदी-ूयाग-
िवात-िवनत-सिटकाचले!

संू ािथ ताथ -पिरदान-कृतकैदी!
ौीमिृसहं! िवजयीभव स ुू भातम ॥् ११॥

पा यित- रमामिहशोभमान!
ौीचोलिसहंपरु-भायकृतावतार!

ािमन स्शुील-सलुभािौतपािरजात!
ौीमिृसहं! िवजयीभव स ुू भातम ॥् १२॥
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ौीौीिनवास-घनदिेशकवय -भि-

सवंिध त-ूितिदनोव-शोभमान ।
काणचले-कनकोलभषूणा!

ौीमिृसहं! िवजयीभव स ुू भातम ॥् १३॥
ौीॄतीथ तटमागतमनाभं
दवें ूण वरदं घिटकाििमे ।

वाधलू-मािनिध-महागरुषे आे
ौीमिृसहं! िवजयीभव स ुू भातम ॥् १४॥

आचाय पूषवरा िभरामवृा
अहा िभपूतर-मलवहुाः ।

ादपज-िसषिेवषया ूपाः
ौीमिृसहं! िवजयीभव स ुू भातम ॥् १५॥

ौीमिृसहं-िगिर-शखेर-स ुू भातं
य े मानवाः ूितिदनं पिठत ुं ूवृाः ।

तेः ूसवदनः कमलासहायः
सवा िण वाितफलािन ददाित कामम ॥् १६॥

॥ इित ौी योगलीनरिसहं स ुू भातं सणू म ॥्
COMMENTS:-

This poem is addressed to Lord LakShmi Narasimha at the temple in Cholasimhapuram -

popularly known as Sholingapuram. The place is about 125 km. from Chennai, the capital

of Tamilnadu state. It is also known as Ghatikachalam. The Lord has been sung by

vaishnavite devotees known as Alwars. There are two hills in the village. The taller one

has the temple of Shri LakShmi Narasimha. On the smaller hill we can have the darshan

of Anjaneya. The village is surrounded by lush green forests which are said to contains

medicinal herbs. So, a stay in this place to have darshan of the Lord is conducive to both

spiritual and physical well-being. It is said that after the Lord appeared to cofirm His

devotee Prahlada’s assertion that He is present every where and in everything and killed

the demon king Hiranyakashipu He was about to wind up the act. The sages who were

assembled there to witness the unique event were immensely moved by Lord’s grace and
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His wonderful form . The Bhagavata Purana describes the form as most wonderful.अँयत
अतुपं उहन ्े सभायां न मगृं न मानषुम।् Please note the use of the word

अतु पम ्᳚most wonderful ᳚ to describe the form of Narasimha. The Purana does not

use such an adjective to describe any other of Lord’s avatara includong that of Shri Krishna

which the Purana covers at great length. Krishna, at His birth, is described as just अतुं
बालकं (i.e.) wonderful child. This shows the uniqness of Narasimha avatar. So, the sages

who have the welfare of others always in their heart requested the Lord to make available

His form for the benefit of all. The kindly Lord acceded to their request and stayed in this

place Sholingapuram. This is a place of pilgrimage and is visited regularly by large number

of people.
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